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Hz oroszok heves ellenállása ^
* | Galíciában és Wolhiniában.

Csak a várhárom stégben 30OO-nél több orosz katonát 
fogtak el csapataink. — Vöröskeresztes lobogó egy orosz 

tábori erősítésen.
Budapesti szept. 5. (Miniszterelnökség, sajtóosztálya.)

(Hivatalos.) Orosz hadszíntér: Az oroszok Keletgatlétában 
és Wolhiniában előnyomulásunkkal szemben heves ellenállást 
fejtenek ki, A besszarábíaú határon az oroszok egy támadása 
akadályaink előtt összeomlott, miközben több ellenséges zászló
aljat szétugrasztottunk. A Szereth torkolatától keletre az ellen
ség embertömegeinek tőle megszokott pazarlása mellett egyik 
lövészárkunkba hatolt, de az ember-ember elleni küzdelemben 
visszavetettük, miközben számos halottja és hadifoglya maradt 
kezeink között. Tarnopoltól nyugatra osztrák-magyar és német 
csapatok az ellenségnek terjedelmes elsáncolt állásait rohammal 
elfoglalták. Zalosce közelében is elragadtunk egy orosz támasz
pontot. Brodytól keletre és Wolhiniában ■ támadásunk lassan 
tért nyert; a várháromszögben harcoló cs. és kir. haderők a 
legutóbbi napok harcaiban mintegy harminc orosz tisztet és 
több mint háromezer főnyi legénységet fogtak el. A Budzanowo 
kolostorról, amely a Szereth-menti orosz arcvonal kellős közepén 
van, néhány nap óta genfi keresztet viselő lobogó leng. Általá
ban nem tételezhető fel, hogy egy tábori kórházat a harcvonal 
kellős közepén rendezzenek be, de a fennforgó esetben azonkívül 
megállapítást nyert, hogy az oroszok a kolostort erős táborszerit 
támaszponttá építették ki. Senki sem fog tehát csodálkozni, ha 
a legközelebbi orosz jelentések azt adják tudtul, hogy a szóban 
forgó kolostort a genfi kereszt ellenére is tűz alá vettük. Az el
lenség itt a nemzetközi megállapodásokkal visszaél, ez a mi 
hadviselésünket semmikép sem befolyásolhatja.

HÖfer altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese. 

Sikertelen támadás a deberdoi fensik ellen. 
Az összes támadásik nagy vesztesegekkel omlottak össze.

Budapest, szept. 5. (A miniszterelnökség sajtóosztálya.)

(Hivatalos.) Olasz hadszíntér: Tegnap az olaszok a dober- 
doi fensikon élénkebb, de teljesen sikertelen tevékenységet fej
tettek ki. Miután egyes terepeket mindenféle kaliberű ágyúval 
hevesen bombáztak, már délelőtt több előretörést kíséreltek meg, 
San-Mar tinó tói nyugatra az út mentén mindezeket visszavertük, 
a visszaözönlő ellenségben tüzérségünk nagy pusztítást vitt vég
hez. Estefelé az ágyutüz hevesebbé vált; majd ismét elszigeteli, 
gyalogsági támadások következtek, amelyek megannyian az 
olaszok nagy vesztesége mellett meghiúsultak. Béltirolba^ az 
ellenség két századát, amelyek markot állásunkat megtámad
ták, megfutamítottuk. HÖfer altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese^
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A mönekdlő orawk tüdtóse.
A ra^widwoE’i m©css&rwdbéííéra átjutottál«, a saémetelk. — A 
gTodraoi He arc ©Sí; feglyairaaik ©s^ima' ^@®®9 eaéialsi^üí Biaégr. 

eaiéf orosst fogtak el» — UJal»^ térfog-lalas a Szeretkiaél.
Kaa^a^est,. szept. 5. (Miniszterelnöki sajtóosztály.)

Berlin, szept. 5. A nagy főhadiszállás jelenti: ’

Nyas^aíi hadSEÍralér; lényeges esemény nem történt.
MeSesta kadssiaatér s Éliiraéitó»^^ tábornagy Saadcs®» 

portja: Fridrichstadt és a Nyemen melletti Merecz közt a helyzet változatlan. — 
Grodnotól keletre az ellenség a Kotr a-szakasz mögé (Jesiorytól délre) hátrált. — 
A ©rodsjoért vívott harcokban, ejtett foglyok számára több 
assisit háromezeriaatsfcázra emelkedett. Gallwitz tábornok hadseregé
nek csapatai Mecibowonál és attól délre (Wolkowisktöl délnyugatra) ismét visszave
tették az ellenséget, itt ötszázhaasz oroszt fogtok el.

JLípét bajor herceg tábornagy hadcsoportja: A Mowid- 
wornál és attól délkeletre (Pruzzbától északra) levő mocsárszorostól harc árán ki
jutottak,, tovább'északra is előrehaladtak, több mint négyszáz oroszt el» 
fogtak és három gépfegyvert zsákmányoltak.

Wackensen tábornagy házcsoportja s Az ellenség támadásunk 
nyomása alatt kiürítette a Bereza-Kartuska hídfőt — Drohiczyn környékén és attól 
délre az ellenség tegnap ismét ellentámadást fejtett ki, továbbra is támadjuk.

Béllseleíi hadszíntér:
Boihmer gróf táborEsok hadserege: A Szereik sayragjait 

partjára ellenséges előállások egész sorát «•otearaaimai el» 
foglalta.

^Legfelsőbb hadvezetőség.

Bomán-holgár tárgyalások.
Hága,' szept. 5.

Bukarestben a román és bolgár kormány 
között újabb tárgyalások indultak meg a határ
kiigazítást illetőleg.

Az natat óM követései Szeritől.
Oeof, szept. 5.

Az antanthatalmak kormányai 
utasították nisi megbízottaikat, hogy 
egy újabb jegyzékben pontos határidő 
kitűzésével szólítsak fel Szerbiát, amely 
idd alatt legutolsó követeléseikre a 

. választ' megadta.

^ ^4^iBfcí
Szófia, szept. 5.

Az „Utro“ jelentése szerint Szerbia 
Macedónia átengedéséért Bosznia-Herce
govinát, Dalmáciát és Északalbániát köve
teli az antanttól.

A szérMert MsJ BiilgmM.
Szófia, szept. 5.

Szerbiának az antanthoz intézett kitérő és 
visszautasító- válaszát a bolgár közvélemény a 

j legnagyobb felháborodással fogadta. Az egész 
í j?gyzéket Bulgária kigúnyolásának tekinti; a 
> válasz a szerb-bolgár viszonyt teljesen kétségbe- 
! ejtövé tette.

8® MO MIM.
Bukarest, szept. 5.

Az orosz hadvezetőség a Dunán állandóan 
nagyobb mennyiségű hadíszert szállít Szerbiának. 
A hadiszerrel megrakott uszályhajókat naponta 
vontatják a gőzösök.

&ta török elteld kM a UrtMM
Köln, szept. 5.

A „Kölnische Zeitung“ szófiai jelentése 
szerint Törökország ^Dardanelláknál hatalmas 
offenzivára készül. A Dardanelláknál éjjel-nappal 
jönnek a csapatok Kisázsiából s ezeken kívül 
a Dardanella-frontnak ütegeit is hatalmas nagy- 
kaliberű ágyukkal egészítik ki.

Az északi harctér

Az orosz kormány válsága.
beken, szept.’ 5.

Az orosz dumában katasztrófa beálltától 
félnek, oly nagyfokú már a krízis. A kormány 
kénytelen vagy a duma feloszlatása, vagy ,a le-, 
mondása között választani; az utóbbi esetben 
az uj kormányban a szocialisták és kadettpártiak 
is tárcához jutnának.

Agyakareok Csenmicsál.
dserawic. sze^t 5.

Bukovina határán szakadatlan ágyuharc 
folyik. Két teli, találattal nyolc oroszt meg
öltünk és százötvenet megsebesítettünk. Boján- 
<nál egy lőszerraktár sikeres lövésünk következ
tében légberepült.

Újabb orosz behívások.
Péterré, szept. 5.

A duma elhatározta, hogy a nép
felkelésnek második korosztályát is be
hívja.

A cár a helyseiről.
Rotterdam, szept. 5.

Az orosz honvédelmi tanácskozáson a cár 
a következő kijelentést tette:

— A jsüilhwat komoly. Óriási! 
munka előtt állunk ; egyetlen parancsoló 
kötelességünk; hogy az ellenséget elűzzük a 
honi földről. Ehhez 'azonban szükséges a katona
ság kifogástalan felszerelése és élelmezése. 

L Béli harctér.

Mita a fronton.
LugáUO, szept. 5.

A Stéphani ügynökség cettinjoí jelentése 
szerint Nikita a tegnapi .nap folyamán a her
cegovinál fronton álló montenegrói hadsereget (!) 
meglátogatva, katonáihoz buzdító beszédet in
tézett, amelyben a reájuk várakozó fényes 
jövőre mutatva, kijelentette, hogy Szerbia és 
Montenegró gyom elme biztos.

Romlót Kétszínűséggel vádolja a 
Wo Uremia. I

Stockholm, szept. 5.
A „Novoja Vremja“ foglalkozik Rc|l| 

mánia külpolitikai állásfoglalásával, mega 
állapítja, hogy roppant kétszínű. Ezt meg? 
állapítja a többek között abból a ténybill $ 
is, hogy már hónapok óta tárgyalt H 

antanthatalmakkal, a döntést állandóaji 
halogatja s közben hazaengedi a tart; 
lékosokat.

A törMUgőr öotMlgazitós végrehajtás 1611
Budapest, szept. 2.

Dedeagacsi jelentések szerint a Bul 
gáriának átengedett török területek átadás te 
már a legközelebbi jövőben megtörténi m

Nyugati harctéri

Uj francig oftalra előtt? I
Zürich, szept. 5.

A „Neue Züriches Zeitung“ jelenti.® 
franciák Mülhausennel szemben egy két-húroi 
százezer főből álló sereget koncentráltak, amel
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lyel a front eme szakaszán általános támadt 
akarnak indítani.

Az ©lasz háborúi

Cadorna lemond ?
Oktassa, szept.

Olasz hírek szerint C adomának, az qh 
vezérkar főnökének lemondása küszöbön H 
Állítólag Cadorna már kérte is felmentésig 
királytól, aki azonban maradását kérte. Aliitól 
Cadorna lemondásának az az oka, hogy a a 
mányhoz közel álló körök igen erős aknam™ 
folytatnak ellene.

Újabb fhttáakciót akarnak kezdeij 
az Adrián®

Zürich, szept. 5.
Az angol admiralitás utóbbi időben I 

szőr hangoztatta az olasz hadvezetőségge® 
olasz flottának az Adrián kifejtett eredmény« 
akciója felett való elégedetlenségét.1 A panal 
eredményeképen most újabb tanácskozás 
indultak meg, hogy angol segítséggel uj aH 
kezdjen az Adrián az olasz flotta. E tárgyalj
folytatása céljából az angol admiralitás 1 
tisztje Torinoba érkezett.

Olasz forradalmár katonák.
LuganOi szept. 5.

A milánói haditörvényszék 106 óla 
katonát forradalmár üzelmeik miatt töbl
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kevésbbé szigorú büntetéssel sújtott, |
rettentő példát. akarván nyújtana ■ 
mindjobban terjedő forradalmi akcióija

szemben.

Az olaszok tisztvesztesége.
Lugano, szept. 5 L

Az olaszoknak halottakban szén* kj( 
dett tiszt vesztessége a hivatalos kimutat^ 
sok szerint a hadjárat megkezdése ( A 
két tábornok. 64 törzstiszt, 138 főtiszt Pl 
418 csapattiszt.
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A más. mM? a jApátak Ml.
a tegnapi ünnepélyes szervem.
(Saját tud;) A „Kárpátok őre“ lába fara

gott nemes alakja előtt tegnap délelőtt megje
lentek a magyar királyi államvasutak kolozsvári 
műhelyének tisztviselői és munkásai, hogy meg
jelenésükkel megtiszteljék az eszmét, amit a 
gyönyörű szobor szimbolizál és hogy nehéz 
munkájuk árán szerzett koronáikkal áldozzanak 
a jótékonyság magasztos oltárán.

A vasutasokat méltóan lehet a fronton 
küzdő katonák melle állítani/ hősök ők is és 
azok a győzelmek, amelyeket vitéz katonáink a 
harcok mezején kivívlak, az ő nagy, megfeszí
tett munkájuknak méltó koronája. A nehéz mun
kában ellökött nappalok és éjjelek, a sűrű 
katonavonatok melletti virrasztás, az idegölő 
lesése a távirdagépeknek, figyelése a blokk
készüléknek, a jelzőlámpáknak és a harang- 
jelzéseknek, a megfeszített munka a vasúti 
műhelyekben, mind-mind hozzátartozott ahoz az 
óriási gépezethez, amit úgy hívnak, hogy: had
sereg. Ez a hadsereg szerezte meg mindnyájunk
nak a győzelem örömét és ezért esett jól lel
kűnknek, amikor a hadsereg serénykezü munkás 
katonáit láttuk, amint tiszteleg a harcos katona 
előtt.

Zászlóval és zeneszóval vonultak fel a 
vasutasok a „Kárpátok őre“ elé. Az „Összhang“ 
dal- és zeneegylet zenekaraként a menet élén, 
utána mentek a máv. műhely tisztikara és 
munkásai Kabay György mühelyfőnök vezetése 
mellett. Tizenegy órakor a díszes menet felállt 
a szobor körül, ahol a szeles idő dacára már 
nagy tömeg várta a vasutasokat.

Az „Összhang“ zenekara a szobor előtt 
eljátszotta a „Hymnusz“-t, amit a' tömeg levett 
kalappal hallgatott végig, azután az „Összhang“ 
dal- és zeneegylet nevében Sándor József egy
leti tag lelkes szavakkal köszöntötte a szobrot..

— Eljöttünk —- úgymond — hogy előtted, 
Kárpátok őre, a hála .szent érzésével.köszöntsük 
az eszmét, amit fába faragott nemes alakod 
szimbolizál. Mi, a műhelyek kérges tenyerű har
cosai eljöttünk, hogy üdvözöljük benned a baj
társat, aki szuronyod vasával építed újjá, építed 
széppé, erőssé a magyar nemzet jövendőjét. A 
vér és a verejték a legdrágább, a legnemesebb 
kincse az emberi testnek és ott, ahol ezt a két 
nemes kincsét ontja az Ember, ott szent haj
léka kell, hogy épüljön az emberi jólétnek.

Tekints le ránk és láss bennünk bajtár
sakat, aki veled együtt, veled egyért, egy ideálért 
küzdenek és akik, ha szükség lesz rájuk, elmen
nek veled oda is, ahol a verejték békés, lassú 
csurgását a vér rohanó zuhataga váltja fel.

Sándor József lelkes beszédét zúgó éljen
zés követte, azután az „Összhang“ zenekara a 
„Szózat“-ot játszotta el. Ezt követte az ünnepélyes 
szegbe verés, mely alkalommal az „Összhang“ 
dal- és zeneegylet 100 koronát, a máv. műhely 
tisztikara 60 koronát, a máv. műhely munkásai 
pedig 240 koronát adtak az elesettek árvái és 
özvegyei javára.

A lengyel szabadság ügye 
Kolozsvár közgyűlése előtt

A magyar-lengyel egyesület 
memoranduma.

(Saját tud.) Lengyelország otthonmaradt 
népe igen nagy figyelemmel kiséri a magyar 
politikai élet hullámzását. Érthető ez, mert a 
csapások közössége és a szomorú sors évszáza
dos szimpátiát kovácsolt a magyar és lengyel 
nemzet között. A háború óta még növekedett 
ez a szeretet és a rokonszenv s a lengyelek a 
mi intervenciónktól remélik, hogy a háború után 
szabad lesz Lengyelország. Lengyelországban 
kívánsággá nőtte ki magát ez a vágy, látva, 
hogy Magyarország befolyása a monarchia sor
sának intézésében állandóan emelkedőben van. 
A magyar-lengyel egyesület most ennek vissz
hangjaként óriási arányú mozgalomra kérte fel 
a magyar törvényhatóságokat egy memoranti, m-

bán, amely Kolozsvár városának és Kolozsmegyé- 
nek is megél kezelt és amely azt kéri, hogy a 
törvényhatóságok foglaljanak állást amellett, 
hogy a leendő békekötésnél Lengyelország 
szabadsága és önállósága tárgyalás alá- vétessék. 
A történelmi nevezetességű memorandum a 
következőket tartalmazza :

Tekintetes Törvényhatósági Bizottság!
■ A világháború . eredményeit megállapító 

békekongresszus ki fogja mondani ítéletét Len
gyelország jövendő sorsa felett is. Mi, magya
rok ezer éven keresztül éltünk csaknem példát
lanul álló szomszédi barátságban élő Lengyel
országgal. Birodalmunk akkor volt a legnagyobb, 
amikor Nagy Lajos a lengyelek koronáját is 
fején hordta, Lengyelország meg Báthory István ’ 
idejét siratja az idők végtelenségééig vissza. 
Még nemzeti védszentet is mi adtunk nékik.

1 Hedviget, a magyar királyleányt. Még a szabad
ságharcunk legfényesebb csillaga, Bem is lengyel 
égről bujdosott hozzánk.

1849 bén a Kárpátokon áttörő orosz hadak 
az oft örtálló lengyel légió holttestén át tudtak 
csak a termő lankákra leereszkedni s a nap
jainkban rettegve átélt orosz támadás első 
hullámait a legendás lengyel légió gyermekei 
fogták fel. Falvakat, városokat, megyéket men
tettek meg az elpusztítástól. Minket védtek, 
mialatt saját hazájukat rommá, pusztasággá 
tette a háború. '

Lengyelország, felosztása a világhistória 
egyik legigazságtalanabb eseménye volt. És ha 
az erre vonatkozó okmányok egyetlen betűje is 
a lengyelség bűnén alapulhatott volna, saját 
vére hullásával lemosta már e nép a múlt I 
minden hibáját. Lengyelország felemelt fővel, 
joggal kérhet szabadságot a maga számára. A 
múltnak és napjainknak aktáit megnyugvással, 
önérzettel terjesztheti .a nagy bíróság elé.

Mi bízva hiszünk abban, hogy a világ 
sorsát bölcsen intéző kongresszus igazságot, fog 
szolgáltatni a lengyeleknek is. De kötelességünk
nek tartjuk mégis, hogy kifejezést adjunk a 
világ színe előtt a lengyelek iránt érzett rokon- 
szenvünknek, érzelmeinknek. Idézzük fel a haza 
bölcsének, Deák Ferencnek az alakját, aki az 
országgyűlésen emelte tel hatalmas szavát a 
lengyelek érdekében. Láttuk Kossuth Lajost, 
ki mindent elkövetett, hogy Viktor Emánuelt 
és III. Napóleont a lengyelek érdekében inter
vencióra bírja s kövessük idősebb Andrássy 
Gyula grófot, aki nyíltan, politikai felelősségé
nek tudatában volt a lengyelek igazi barátja. 
Szólaljon meg Magyarország és kérje a lengyel 
kérdés méltányos igazságos elintézését. Ha 
mással nem tudjuk, legalább kérésünkkel támo
gassuk őket szabadságuk visszaszerzésében. 
Nagy becsületet szerzett a magyar a lengyel 
névnek, az ö önzetlen szava sulylyal fog min
denesetre beesni az igazság mérlegébe.

A „Magyar-Lengyel Egylet“, amely a két 
nemzet közötti régi kapocs megszilárdítását 
tűzte ki első sorban feladatának, az egész Ma
gyarországhoz fordul azon kéréssel, hogy adjon 
kifejezést a lengyel nemzet iránti rokonszenvé- 
nek. Nyilatkozzék meg szive szerint és hatal
mazza meg majdani képviselőjét, hogy a len
gyelek ügyében való kérelmét terjessze elő a 
békekongresszus tárgyalása alkalmával.

A t. törvényhatósághoz azon tiszteletteljes 
kérelemmel vagyunk bátrak fordulni, hogy ezen 
felhívást és kérelmet a közgyűlés tárgysoroza
tába felvenni, tárgyalni és támogatni és ebben 
az értelmében a magyar országgyűléshez fel
írni kegyeskedjék.

A nagy horderejű memorandum ügyét úgy 
a város, mint a vármegye törvényhatósági bi
zottsága a legközelebbi közgyűléseken veszi 
tárgyalás alá.

HÍREK.
— (A Függetfességi Pártkör keddi fogadó- I 

estéjén), amint azt már megírtuk, dr. Milotay I 
István, az „üj Nemzedék“ szerkesztője fog I 
előadást tartani. A kitűnő publicista előadását 
óriási érdeklődés előzi meg. 1

-- (Boszasr Ervin prögrammbeszedM Bu- 
dapesti tudósítónk táViratozza: Báró Roszner 
'Ervin, a latere minisztere tegnap délután folya
mán Szentgotihárdon megtartotta programra« 
beszédét.

— (Kolozsvárt tisztek előléptetése.) A Hi
vatalos Lap legújabb száma közli, hogy Marinka 
Lajos dr. kolozsvári rendőrkapitányt, aki a há
ború kezdete óta, mint tartalékos hadnagy az 
51. gy.-ezred kötelékében teljesít szolgálatot, 
továbbá ugyancsak az 51. gy.-ezrednél szolgáló 
Gráhoffer Elemér és László Arnold tartalékos 
hadnagyokat főhadnagyokká léptették elő. — 
A „Rendeleti Közlöny“ közli, hogy Gergely 
Istvánt, aki eddig, mint gyógyszerészhadnagy 
teljesített szolgálatot, gyógyszerészfőhadnaggyá 
léptették elő.

— Kilázi orvosát kérdezze meg az 
Svándi Magus váz gyégyhatásáról.

— (Paaassos levél a hatósági Hsat säte» 
sével megbízott pékek’ visszaéléseiről-) a mai 
nap "folyamán egy panaszos levelet kaptánk, a 
mely súlyos vádakkal illett egyes — a levélben 
meg nem nevezett — kényérsütőt, azzal vá
dolva, hogy a pékek a hatósági lisztutalvány 
ellenében nem akarnak kenyeret adni. A levél 
szerint „....Már egy hete, hogy a városi köz
élelmezési hatósággal szerződésben álló pékek, 
— a kiknek nevét itt raellőzük ■—nem sütnek 
hadikenyeret, így a ’ legszegényebb fogyasztökö- 
zönség kéhytéléti magksább árban kenyerét vá
sárolni, mert az említett kenyérsütök az utal
ványt nem veszik figyelembe, mintha nem is 
volna. Legtöbb szegény család nincs abban a 
helyzetben, hogy a lakásán süthessen kenyeret. 
Amig utalványával hadikonyerét kapott, csak 
tengette valahogy napról-napra életét, de mit 
tevő legyen, ha az említett sütök nemtörő
dömsége miatt nem tud a valamivel olcsóbb 
kenyérhez jntni ? Egyik kepyérüzlelből a má
sikba özönlilí a szegény éhes nép és keserű 
tapasztalatok után könnyes szemmel, éhes gyo
morral megy tovább, mert nincs. -— hadike
nyér! Kevés pénzéből pedig nem telik, hogy a 
módosabbak részére sütött, magasabb áru ke
nyérből vásároljon.“ E panaszt — melynek ala
posságát hirtelen megállapítani nincs ugyan mó
dunkban, amelyet azonban valószinüsit az, hogy 
számos aláírás van rajta — figyelmébe ajánl
juk a közélelmezési üzemnek, s felhívjuk a pa- 
naszttevoket, hogy e panaszukat konkrét formá
ban, nevek és esetek megjelölésével terjesszék 
a tanács közélelmezési ügyosztályához is, amely 
a vád alapos volta esetén — remélhetőleg — 
kellő szigorral fog a lelketlen és szerződésszegő 
sütőkkel szemben eljárni.

— (Ékszert, Órát) és ezüst árut teljes bi
zalommal Dobó Albert cégnél Kolozsvári, Mátyás 
kir.-tér (volt Husznik üzlet) vásárolhat. Szolid, 
szabott árak. Látszerészeti cikkek elárusitása, 
Telefon interurbán 842. szám.

— (Étetjei az orosz hadifogságból.) Junius 
20-i kelettel, Málnásból, az oroszországi Víjcskaj 
kormányzóságból érkezett egynéhány fogságba- 
esett derék harcostól üzenet A levelezőlapon 
a következő katonák nevei olvashatók: Heinicke 
János káplár Kolozsvár, Kállai László Zilah, 
Kelemen Márton Magyar-Bihar, Szilágyi Péter 
Magyarfenes és Szőke Illyés Felsősófalva, mind 
az 51. gy.-ezredből; továbbá Dorogi Sándor 2. 
h. huszárezred Szarvas, Stigler Péter 24. 
v.-zászlóalj Báta, Killi István 89. gy.-e. és Batta 
János 64. gy.-e. (mindkettő Erzsébetfalva), Jónás 
János 24. v.-zászlóalj Rákoskeresztúr, Hudi 
Fülöp és Mészáros Bálint 89. gy.-e. Újvidék, 
Virág Lajos 62. gy.-e. Mezőcsávás és Gyergya 
János 83. gy.-e. Dozmát.

Szülök figyelmébe! Leánykák
nak intézeti ruhákat, kötényeket ju
tányos árban készít a Kolozsv. Közp. 
Kői ruha és kalap divat-áruház, Deák 
F.-n. 13. emeleti helyiségében. Bejárat 
Minorita-utca felől.

— (Novogeorgiewsk utolsó óráiból.) Egy var
sói lap igen érdekes részleteket közöl Novogeor- 
giewsk utolsó óráiról. A várban 12.000 vágó
marhát gyűjtöttek össze az élelmezés céljaira 
és amikor már elhatározott1 dolog volt, hogy a 
vár megadja magát, a marhákat a nagy Visa*
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tula-hidra hajtották s a hidat azután felrobban
tották. A marhák egyrészét a robbanás ölte 
meg, a több; beleveszett a folyóba. A lovakat 
agyonlőtték és elásták. Legérdekesebb volt a 
várban levő papírpénz-készlet megsemmisitésé- 

.nek módja. A citadella udvarán nagy halomba 
raktuk a papírpénzt, petróleummal leöntölték 
és meggyujtották. Közben sűrű eső kerekedett, 
úgy hogy a papírpénz átnedvesedett és csak 
lassan égett. Amint a tisztek eltávoztak a hely
színéről, az őrizetül hátrahagyott katonák elol
tó ták a tüzet és a jelenlévő polgári szemé
lyekkel együtt nagy mennyiségű papírpénzt, leg
nagyobbrészt százrubeleseket loptak el.

— Vásárolj kmEí. ««űideBEíemíi isk®- 
Jaí cikket Gombás F. papirkereske- 
désben, Eíeák F.-íi 13.

— (Eltűnt Nagyvárainak mégy waggon ga
bonája) Nagyváradról jelentik, hogy a város 
törvényhatósági bizottságának egyik tagja szen
zációs feljelentést tett az ügyészségnél, melyben 
a „Nagyváradi Villamos Részvénytársaság“ is
meretlen tettes alkalmazottai ellen emel panaszt, 
akik három-négy waggon rakományt elloptak és 
egy orgazdaság miatt szintén feljelentett nagy
váradi ipartelep alkalmazottainak adták el. A 
károsult fél a szenzációs feljelentés szerint 
Nagyvárad város közönsége, mint az ellopott áruk 
címzettje, akit akként károsítottak meg, hogy 
az ismeretlen bűntársak a kocsirakományok 
fuvarleveleit nem a cimzett Nagyvárad város 
közönsége képviseletére jogosított városi köz
élelmezési hivatalnak, hanem egyenesen az or
gazdáknak kézbesítették. A feljelentés alapján 
a nagyváradi királyi ügyészség rövidesen meg
indítja a nyomozást, amely hivatva lesz a ma 
még homályos, de tagadhatatlanul feltűnést keltő 
ügyben felvilágosítást deríteni.

— A citromot teljesen pótolja az „Acíirol 
flohr“ nevű törv. védett folyadék. Minden tekin
tetben visszaadja a citrom izét, zamatát s olcsó
ságánál fogva nélkülözhetetlen minden háztar
tásban. — 2 koronás és 60 filléres üvegekben 
kapható dr. Bíró Géza gyógyszertárában.

— (Kiáltvány az amerikai munkássághoz.) 
Az amerikai „Szabadság" most érkezett száma 
közli az alábbi sorokat: A New-Yorkban meg
jelenő „The Vitai Issue“ legújabb számából 
vesszük át az itt következő szózatot Amerika 
munkásaihoz: „Légföképen azért fordulunk 
hozzátok, munkások, hogy segítsetek minket, 
testvéreitek részére munkát szerezni. Azt óhajtjuk, 
hogy olyanformán tegyétek ezt meg, hogy az 
amerikai kormánytól követeljétek, hogy lehet
séges legyen a festéknek Németországból ide 
való szállítása, mert ezzel oda fogtok hatni, 
hogy 400.000 munkás részére megmarad a 
munka ebben az országban s íestékhiány miatt 
nem fognak elesni a munkájuktól. Követeljétek, 
hogy a gyapot akadálytalanul szállítható legyen 
európai kikötőkbe és a gabonanemü is eljut
hasson Közép-Európába. Németországgal s az 
osztrák-magyar birodalommal együtt szenved 
most hiányokban a semleges Svájc, Svédország 
és Norvégia. Tiétek a hatalom, mellyel meg
törhetitek az angol pökhendiséget. Ti megállít
hatjátok a háborút s azzal a leírhatatlan ke
gyetlenségeket. Ha a ti kormányotok nem akar 
engedni, mutassátok ki hatalmatokat és hasz
náljátok saját fegyvereiteket. Tiétek a szavaza
tok. Ez a legutolsó fegyveretek, de ma, izgas
satok sztrájkra olyan gyárakban, amelyek hadi
anyagot gyártanak és szállítanak. Mutassátök 
meg testvéreiteknek, hogy szóban és cseleke
detben egy vagytok, hogy egyetlen közös érde
ketek van és hogy elég erősek vagytok ezt 
keresztül is vinni. Hallgattassátok el a kép
mutatókat, akik békéért imádkoznak, hanem 
azért ágyukat öntenek és dum-dum golyókat 
gyártanak. Sztrájkoljotok, hagyjátok abba a csúf 
munkát a hadi gyárakban. Követeljetek tisztes
séges munkát. Ne váljatok bűntársakká. A ti 
kezetekben van ezerek élete. Cselekedjetek, ti 
férfiak, mig a nyavalyások nem cselekszenek. 
Dolgozzatok szüntelenül és érdektelenül a bé
kéért s azért, hogy legyen vége ennek a bor
zasztó mészárlásnak s minden vele járó iszo
nyatnak és nyomorúságnak.“ így ir az angol 
nyelvű ncw-yorky folyóirat s ehhez nincs mit 
hozzá tenni.

irodalom és művészet
Heti műsor a Wemsseti Színházban-

Hétfő : Ártatlan Zsuzsi. (Bérleten kívül. Rend
kívül leszállított. félhelyárakkal.)

Kedd: Kávéházy Konrád. (Újdonság, 3-adszor.
Leszállított helyárakkal. Bérlet 4. sz. D.)

Szerda d. u..- János vitéz. (Rendkívül leszállítóit fél
helyárakkal.)

Szerda este: Kaméliás hölgy. (P. Márkus Emília ven
dégjátéka. Rendes helyárakkal. Bérlet 
5. sz. A.)

Csütörtök: Vasgyáros. (P. Márkus Emília vendég
játéka. Rendes helyárakkal. Bérlet 6. sz. B) 

Péntek: Van-e babája? (Újdonság, először. Leszál
lított helyárakkal. Bérlet 7. sz. C.)

Szombat: Van-e babája? (Újdonság, másodszor.
Leszállított helyárakkal. Bérlet 8. sz. D.)

Vasárnap d. u. : Piroska és a farkas. (Gyermek-előadás, 
rendkívül leszállított félhelyárakkal.) 

„ este: Cigányprímás. (Leszállított helyá
rakkal. Bérlet 9. sz. Á.)

Szánteör-muzgő:

Hétfő: A halállovaglás. •
Kedd: A páncélos repülőgép titka. Ezenkívül:

1. Varsó elfoglalása. 2. A német császár 
a Magyar-Osztrák főhadiszálláson.

Szerda: A páncélos repülőgép titka. Ezenkívül:
1. Varsó elfoglalása 2. A német császár 
a Magyar-Osztrák főhadiszálláson. (Elő
adások kezdete fél 3 órakor.)

Csütörtök: A száműzött. (Nordisk-film újdonság.) 
Ezenkívül: A szeptember 2-iki hódoló 
diszfelvonulás Bécsben.

Péntek: A száműzött. (Nordisk-film újdonság!)
Ezenkívül: Egy hétig a trónörökös-pár 
kíséretében Budapesten.

Szombat: A suszterherceg. (Főszereplő: Rótt Sándor) 
Ezenkívül: Egy hétig a trónörökös pár 
kíséretében Budapesten.

Vasárnap : I. Az asszony verve jó^IL A vörös torony.
EgyeteiH-mozírő:

Hétfő: I. Hamis kártyás. II. Csibészek
Kedd: Egy féltékeny asszony. (Világszenzáció!)
Szerda: Grant kapitány gyermeke. (Előadás kez

dete fél 3-kor.)
Csütörtök: Éjjel és nappal. (Fény és árny !) 
Péntek: Éjjel és nappal. (Fény és árny!)
Szombat: Teddy, mint árkász. (Vígjáték-újdonság.) 
Vasárnap: Teddy, mint árkász. (Vigjáték-ujdonság.)

Uránia-Szinház:
Hétfő: Saramos. (Szenzációs film-csoda!)
Kedd : Győzelem, vagy halál!
Szerda : A toloncz. (Prója-film-repriz.) (Előadások 

kezdete fél 3-kor.)
Csütörtök: A titkos jel. (Detektiv-ujdonság.)
Péntek: A titkos jel. (Detektiv-ujdonság.)
Szombat: A Dsungel rabjai.
Vasárnap: I. A tolvaj. II. Az erénycsőszök.

A szerkesztésért felelős:
SEÁSZ EKORE.
Kiadó laptulajdonos:

gombos Ferencz „lyceum“-könyvnyomda.
Telefon szál»* 204.

«SW mos KS®» M

J miAEMSÁGI részvéhy- 
I Tm BZEMVEZETÓS26E 
| KOLOZSVÁR, SZÉCHEI1YI-TÉR 41, 
| (széky palota.) Telefon 403.

elvállal elektromos világítási és erő- 
átviteli berendezéseket. —

Izzólámpák, ívlámpa szénpálcák, 
szerelési anyagok ^ kisebb mo
torok állandóan raktáron. :

@ ÍS MöGtsé{rvetésíe5«;éí és Mvílá- ^ 
g coMiiáisoua.’. éájiaisifsiuí mi.—

©
cons

Mítyís My-tér közeiéin
tan utal ttok

(i®om MtakarlW öltsön 
KWLMMM^
Cím az „Újság“ kiadéMvata- 
lábam megtudhat®.

ANKER
KENYÉRSÜTŐDE

a napokban

s

Főelárnsitéhelye:

Széchenyi - tér 40
Telefon sz. 1302.

NYILT-TÉa j

Rpollő Színház
Első kolozsvári mozgőfénykép-vállalat

Msor szept. 6-án:

Weg^s^Iwa. 5
Szerelmi dráma 4 felvonásban.

összes pékáréira 1 korona.
Vígjáték.

R^g-aSia^verseray a Tliemsém. 
Természetes. _ .

A MaeaiyassasoHsy titka.
Dráma.

^ivéFesa kedvéért.
Vígjáték 2 felvonásban.
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1915. szeptember hó 7-én, kedden: 
íííagry mwikedvelői előadást 

rendez
az első kolozsvári „Apolló“ mozgó színház.

A jövedelem 50 százaléka a vak katonák és az 
elesettek özvegyei és árvái javára lesz fordítva.

Ezen előadásra a n. é. közönség szives ügyeimét felhívjuk.

flElyarali itap- és vasárnap WíbíébbI
Piüiolyülés 89 Ml. Zártszók 00 011. 2-ik hely 40 fill. 3-ik

hüy 22 Ml.'4-A hely «veraekeknek 12 fillér.
Nyomatott Gombos Ferenc „Lyeeum“-könyvnyomda körforgogépjén Kolozsvárt, Deák Ferenc-utca 12. szám.
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